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LÁTOGATÓI INFORMÁCIÓK 

Nyitva tartás: 
kedd - vasárnap 

10°0 -18°0 óra 
március 15 - október 15. 

10°0 -1']°0 óra 
október 16 - március 14. 

Hétfőn, egyházi és állami ünnepeken zárva. 

Utolsó belépés zárás előtt 15 perccel. 

Csoportok érkezését kérjük 

előzetesen jelezni! 

Diákcsoportok számára múzeumpedagógiai 

foglalkozást ajánlunk. 

I 



Alapötlet, szakmai koncepció: Kaján Imre 
Építészeti terv: Tövissi Zsolt 
Kiállításrendezés: Kaján Imre, Kósa Béla, Darvas Lóránd, Kökösy Rozália 
Szakértők: Schlanger András (film), Szántó András (gasztronómia), 

Salló Szilárd (néprajz), Kádár Kincső (múzeumpedagógia), 
Bencze László (mesterszakács) 

Kivitelezés: Tectum Rt. (Csíkszereda), Nova Store Kft. (Budapest), Csíki Székely Múzeum 
Kisfilmek: Spotfilm Kft. 
Munkatársak: Nagy István (fémrestaurálás, műtárgymásolatok), 

Kovács Levente (kerámiarestaurálás), Bereczki Judith (gyűjteménykezelés), 
Ráduly Irén, Szász Eleonóra (pénzügyi adminisztráció), Magyari Éva, 
Gecző-Dávid Biborka (kommunikáció), Kelemen Imola (szerkesztés), 
Nagy Gyöngyvér (fotó), Borbé József, Nagy Ferenc, lmecs Ferenc (építés, logisztika) 

Külön köszönet a műtárgykölcsönzésért: Haáz Rezső Múzeum (Székelyudvarhely), 
Tarisznyás Márton Múzeum (Gyergyószentmiklós), 
Molnár István Múzeum (Székelykeresztúr), Erdővidék Múzeuma (Barót). 
További köszönet a Hadtörténeti Múzeum és Intézetnek a korabeli térképek, 
alaprajzok reprodukcióiért. 

Külső munkatársak: Start Duó Kft-villanyszerelés, Burján Zsolt-makett/3D animáció, 
Szabó Zsolt-design, Nagy 1. Gábor-kovácsmunka, lmecs Levente-preparátor, 
Katafolt-szabás/varrás (Csíkszereda); Proenerg Kft.-világítástechnika (Nagyvárad); 
lmago Picta-falképrestaurálás (Marosvásárhely); 
Swedrom Kft.-bútorok (Székelyudvarhely) 

A kiállításvezetőt szerkesztette: Darvas Lóránd, Gyarmati Zsolt, Kósa Béla 
Grafikai terv, könyvtipográfia és illusztrációk: Csillag István 

Producer: Gyarmati Zsolt 
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Kedves Olvasó! 

A
' llandó kiállításunk egyszerre több és kevesebb is, mint amit 

címe által sugall. Igyekeztünk eltávolodni a történeti kiállítások 

hagyományos szemléletmódjától: megkíméljük a látogatót a 

tárgyak és a feliratok tömkelegétől, figyelmét a falakra, a filmekre, és -

miért ne? - a lába alá irányítjuk. A régészet és falkutatás a Mikó-vár épí­

tésének történetébe enged bepillantást. A „kutas teremben" mindent 

eredeti helyén mutatunk be, valóságos építészeti mikrotörténet tárul a 

szemünk elé: a boltozatok lenyomatai, az egykori járószintek, latrina és 

kút mutatják meg ezt, a történeti kutatás leletanyagát pedig a tárlók­

ban láthatják. Itt és az egykori tiszti konyhában kosztümös kisfilmekkel 

az időutazás élményét kínáljuk, a múzeumpedagógia eszközeivel pedig 

játékos formában élhetik át látogatóink a letűnt korok hangulatát. 

Az Erdélyi Fejedelemség főúri kastélyának, majd 18-19. századi ka­

tonai erődjének mozgalmas életét a térség társadalmi-gazdasági viszo­

nyai és főleg mindenkori geopolitikai helyzete határozták meg. A Mikó­

vár viharos története miatt forrásaink sajnos szűkösek, ezért itt és most 

nem lehetett célunk egy átfogó vártörténeti bemutató. A feltárások 

kínálta kis területet igyekeztünk ezért úgy kihasználni, hogy a jellemző 

időszakokat hitelesen, ugyanakkor élményszerűen mutassuk meg. 

Gyarmati Zsolt, igazgató 
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A
Báthori István fejedelemségének utolsó éveiben született 

és 1. Rákóczi György uralkodása idején elhunyt Hídvégi 

Mikó Ferenc (1585 - 1635) Erdély történelmének moz­

galmas, eseménydús és fordulatokkal teli időszakában élt. Zűr­

zavaros, háborús évek után, Erdély aranykorában ívelt magasra 

politikai pályája. Ifjúkorában Barcsai András erdélyi főkapitányt 

szolgálta, majd Bethlen Gábor mellé szegődött: 1611-től Csík­

Gyergyó-, és Kászonszék alkapitánya Bethlen Gábor főkapitány­

sága alatt, majd annak fejedelemmé választása után 1613-től fő­

kapitány. 1618-tól udvari főtisztségeket is viselt: aludvarmester, 

1622-től kincstartó, és már a fejedelmi tanács tagja, 

tisztségeit haláláig megtartotta. Élete során többször 

járt követségben, eleinte Bethlen Gábor oldalán. Szol­

gálatainak köszönhetően nagy karriert futott be: 

székely nemesi családból emelkedett az erdélyi 

főnemesek sorába. Egész életét és munkássá­

gát jól példázza jelmondata: „Virtus labore 

nitescit", azaz Munkában csillog az erény. 



Amai Csíkszereda központi részén található Mikó-vár a 17. század 

első harmadában épült Martonfalva és Zsögöd határában, 

építésének írásos említése 1623-ból, helyének leírása 1641-ből ma­

radt ránk. Az építtető Mikó Ferenc halála után fia, Mikó József örö­

költe, majd az ő korai halálát követően özvegye, Macskási Ilona 

lett a vár új birtokosa . Miután az özvegy újraházasodott, a vár fér­

je, alsócsernátoni Damokos Tamás kezelésébe került, aki 1641-ben 

Csík- Gyergyó-, és Kászonszék főkapitányának, Petki Istvánnak 

.cidta át az épület felét. 1661 őszén a Csíkot feldúló török-tatár se-

regek a várat kifosztották, mely romosan állt a 18. század elejéig. 

Ekkor Stephan Steinville osztrák császári tábornok alatt erődített 

laktanyává alakították. A továbbiakban az épület nagyrészt kato­

nai célokat szolgált az 1970-es évek elejéig, amikor egy átfogó fel­

újítást követően a Múzeum költözött ide. 

5 



6 

~Jk~ 
MIKO-VAR 

TORTENETE 

Első terem 

A
z Első terem falainak jó része eredeti, boltozata későbbi 

átépítés eredménye, akárcsak a kapualj felőli fala , melynek 

faragott kő ajtókeretét a későbbiekben a mai belső járó­

szintek magasságához emelték. Az 1750-es helyszínrajz az erőd és 

az akkori szomszédos települések viszonyát érzékelteti. A helyiség 

udvar felőli ablakának rézsűjében 17. századi festett vakolatrétegek 

kerültek elő, a legkorábbi rétegen fekete, később részben áthúzott 

felirattöredékekkel, melyek most restaurálva állnak a látogató előtt. 



A Mikó-vár története • ELSŐ TEREM 

A kutatások során földből vagy falból feltárt elmozdítható elemek, restau­

rátorainkhoz kerültek tisztításra, konzerválásra, kiegészítésre. Ennek kö­

szönhetően újra „életre keltek", ha nem is eredeti szerepüket betöltve, hiszen 

ma már leletek. A kerámia-, fém - és üvegtárgyak változatos halmazát a restau­

rátori műhelyekből kikerülve részben a kiállítótérben helyeztük el, akár eredeti 

lelőhelye közvetlen közelében, részben raktárainkban őrizzük meg. 
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Kutas terem 

A
Kutas terem egykor több helyiségre volt osztva, erről 

az elbontott falak nyomai, ablakká alakított ajtók, egykori 

boltozatok lenyomatai árulkodnak. Az udvar felőli fal mai 

két ablakfülkéje helyén egykor két ajtó nyílott, az egyik az osztó­

fal melletti lépcsőház folyosójára vezetett. A folyosó utáni lépcsők 

félmagasságban egy pihenővel elfordultak és a keleti fal mellett 

jutottak fel az emeletre. A másik udvar felőli ajtó egy boltozott 

terembe nyílott, melynek közepén található a 18. század második 

feléig használt kút. Az eredeti kutat a 18. században felújították, 

felső részét kiszélesítették, újrafalazták, a várárokbeli lóitató felé 

egy kiöntőcsatornával látták el, és a kút körüli járófelületet lekö­

vezték, vízgyűjtő árkocskát alakítottak ki. A teremből ajtó vitt át a 

keleti fal melletti boltozatos, tégla padlós folyosóra, melynek falán 

kis méretű szellőzőablakot nyitottak. Egy újabb ajtón át a lépcső­

ház pihenőfordulója alatti 17. századi latrinahelyiségbe lehetett 

jutni. 



A Mikó -vár története • KUTAS TEREM 

A kút 

A kiállításon bemutatott kút 1,5 m átmérőjű, felső részét a 18. században 2,5 m 

átmérőjűre szélesítették ki és vízelvezető csatornával látták e l. A 10 ,7 m 

mély kút a 18. század második feléig volt használatban. Eközben kulcs, pénz­

érme, gyűrű, gombok, kalapács, medál, pipák, bokály, kés, stb., összeomlá­

sakor pedig a szerkezeti elemek hullottak bele. A kút két vederrel működött, 

az egyik leengedésével felemelkedett a másik, megosztva így 

a súlyt és megkönnyítve a vízzel telt veder felhúzását. A 

„veder" régi űrmérték: 11,3 liter - negyed akónyi - 8 ku­

pányi - 16 itcényi. 

9 
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KUTAS TEREM 

Búcsújáró vagy zarándok-medál 
Kis méretű, láncra felfűzhető, szív alakú bronz medál. 
Egyik oldalán Mária jelenik meg, karjában a kis Jézussal 
és feje fölött koronát tartó angyalokkal. A másik olda­
lán Szent Péter és Pál apostolok láthatóak a nap suga­
rai alatt, mindketten glóriával. A jobb oldali Szent Péter 
kezében kulcs, jobb válla fölött ·S·PT· felirat, tőle balra 
Szent Pál, jobb kezében kard, bal válla fölött ·S·PA· fel­
irattal, alattuk ROM felirat . 

Pénzérme 
Georg Wilhelm, Brandenburg-Bayreuth hercege (1712-
1726), 1722-ben vert bronz egy krajcárosa . 

Fa pipa 
Rózsafa gyökérből készült, pipalyuk részét és száját 
rézlemez bevonattal (piparéz) látták el, melyet külső, 
látható részén farkasfog mintára faragtak. 

Itt kel/ említést tennünk a híres Ibafai fapipáról. A hagyomány szerint 
Hangai Nándor, aki a 19. században négy évtizeden át volt Ibafa plé­
bánosa, szeretett pipázni. Ez adta az ötletet egy újságíró barátjának 

a nyelvtörő-mondóka megírásához: „ Az ibafai papnak fapipája van, 
tehát az ibafai papi pipa papi fapipa". 

Ebből a mondókából lett később (1931-ben) operett sláger, viszont az 
akkori plébánosnak nem volt pipája, ezért a hívek megajándékozták 

egy szép darabbal. 



A Mikó -vár története • KUTAS TEREM 

Kerámia 
A kornak megfelelően szemétgödörként is használt lat­
rinából előkerült kerámiatöredékekből 17 darab kiegészí­
tett edényt mutatunk be, melyek tükrözik a 17. században 
használt edénytípusok változatosságát. Láthatók nagy­
méretű főzőfazekak, tálak, kancsók és pohár, belül má­
zas és máztalan, vonal és hullámdísszel ellátott, valamint 
különböző peremkiképzéssel készített edények. 

Velencei pohár 
A muranói (velencei) üvegművészet története visszanyúlik 
a 6-7. századig. A 13. század második felében az üvegesek­
nek már bejegyzett céhük volt és olyan sok kemencéjük, 
hogy a tűztől való félelem miatt áttelepítették őket Velen­
céből Murano szigetére. A velencei üvegművészet nagy 
korszakát a 14-17. században élte. 

A pohárnak perem-, oldal-, talp-és szártöredékei kerültek 
elő, melyek alapján rekonstruálható. A perem alatt vonaldísz 
fut körbe, alatta egymástól egyenletes távolságokra függő­
legesen lecsurgó cseppdíszek, szárukon indadíszekkel. 

Ablaküveg 
A 17. században nem használtak sík táblaüveget, csak ki­
sebb darabokra vágva, ólomkeretekbe illesztve, vagy 
megfelelő formára készítve. A különböző korongokhoz 
tartozó töredékek 14 cm-es átmérőjűek, ezeket öntőmin­
tába fújták. 

11 
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KUTAS TEREM 

Kályhacsempék 
Művelődéstörténeti jelentőségük igen nagy, hiszen a 
könnyebben pusztuló anyagból készített lakberende­
zési tárgyak - kevés kivételtől eltekintve - eltűntek. 

Ezek hiányában, az ábrázolásokon kívül, a kályhacsem­
pékből rekonstruált kályhák tanúskodnak az elpusztult 
késő középkori, kora újkori belső terek díszítéséről, 
hangulatáról, színvilágáról. 

Mai ismereteink szerint a legkorábbi kályhákat az 
Alpok nyugati és középső részén, a mai Svájc és Dél-Né­
metország területén építették a 13. század folyamán. A 
találmány a hűvös éghajlatú területeken gyorsan terjedt, 
s midőn az éghajlat a 14. században zordabbá vált, már 
egész Közép-Európában ismert volt az új fűtési mód. Az 
újítás lényege az volt, hogy az addig agyagból tapasztott 
kemence falába bögre alakú kerámiatárgyakat építettek 
be, így a fűtőberendezés a megnövelt felületen több hőt 
tudott leadni. A kályhafütés másik fontos eredménye, 
hogy könnyebben füsttelenítették a helyiségeket . 

A Mikó-vár régészeti feltárásai során nagy meny­
nyiségű 17-18. századi kályhacsempe töredék került a 
felszínre. Ezen kályhák többsége a brassói fazekas céh 
terméke volt, amelyek díszítése, mintakincse nagyrészt 
habán hagyományokat követ. 



A Mikó-vár története • KUTAS TEREM 

Angyalfejes csempe, Brassó, 17. sz. 
Ismertek máztalan, illetve zöld és barna ólommázas 
töredékek. A négyzetes, egyszerű léckeretes, rövid 
befogóval rendelkező csempe előlapjának központ­
jában, négy plasztikus szárny közé rajzolt angyalfej 
látható, fején egy kis koronával, valamint a nyakánál 
gyöngysorral, körülötte a sarkak irányába hajló koro­
nás angyalfejek nyitott, stilizált szárnyakkal, melye­
ket finomvonalú , kecses indák alkotta növényi fonat 
köt össze. 

Brokátmintás csempe, 17-18. sz. 
Előkerültek máztalan, illetve rossz megtartású zöld 
ólommázas töredékek. Négyzetes, keret nélküli, te­
rülőmustrás előlapján tagozott profilú, négy negyed­
körív és két félkörív által meghatározott mezőkben, 
kis kelyhekből kiinduló stilizált életfák, valamint két 
kereszt látható. 

Rozettás csempe, Brassó, 17. sz. 
Csak máztalan töredékek ismertek. Négyzetes, keret 
nélküli, előlapjának közepén kör keretben rozetta, me­
lyet körülfogó tulipánokból kinövő indák szegélyeznek, 
az előlap sarkain negyedkörívekben a sarkakból a kö­
zéppont irányába forduló szívekből kinövő tulipánok 
figyelhetők meg. 

13 
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laprajz Szereda váráról Csíkban, a moldvai 

A határon, melyet az elhunyt, korábban itteni 

.JJ parancsnok Gróf Steinville generális egy la-

kott kastélyból, három-négyszáz fős, háborús idők­

re alkalmas helyőrségi laktanyává alakított, lőporto­

ronnyal és éléskamrával látta el, továbbá négy bás­

t yával, árkokkal és védőfallal erősítette, csakhogy 

ezeken az erődítési műveken 1716-ban abbamaradt 

az építkezés, rajzoltatott a helyszínen tartózkodó 

erődítők által 1752 év október havában, császári ki­

rályi megbízásból, a szobák végett, melyeket a várat 

parancsoló tiszt lakja. )J 
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TORT€NETE 

Konyha terem 

A
Konyha terem, a vár 18. századi „Nagy konyhája" feltehető­

leg a tiszti személyzet élelmezésére szolgált. A terem udvar 

felőli oldalán az ajtó mellett kétoldalt egy-egy ablak volt 

egykoron. A szomszédos épületszárny akkoriban még földszintes 

volt, a köztes távolság nem volt beépítve, befedve, így a helyiség­

nek a két ablak biztosíthatta a szellőzést és a világítást. A régészeti 

feltárások során előkerült a konyha kőpadlója, rajta a tűzhely és a 

kemence lenyomatával, valamint a füstfogó pilléralapozásaival, me­

lyek lehetővé tették a ma látható rekonstrukciót. 



A Mikó-vár története • KONYHA TEREM 

Nyárs, Csík, 19. sz. --.!1!!!!!~!!!!!11!!!~!111 ... _ 
Népi kovácsoltvas munka, szára két helyen csavardí-
szes. Elkeskenyedő részét laposra kalapálták. Nagyobb 
húsok sütésére szolgált. 

Mérlegtányér, Csík 
Vasból készült mérleg, tányér részét négy helyen egy 
vaskerethez rögzítették. A keret négy sarkához fém­
lánc kapcsolódik, amely a mérlegtányér felfüggeszté­
sére szolgál. Kovácsolt munka. 

Lábas serpenyő, 18. sz. 
Három lábú kerámia edény, melyet a nyílt tűz fölé he­
lyeztek. Vörös színű kerámia, belül zöld mázas, külső 
részén a has és a nyak tájékán körbefutó bekarcolt vo­
naldíszekkel, melyeket engobe festéssel díszítettek. 
Üreges, henger alakú nyele a vége felé elvastagodik. 
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KONYHA TEREM 

Porcelán 
A porcelán tárgyak nagy részét a várárok betöltésé­
ből tártuk fel, ezek nagy valószínűséggel a várban ál ­
lomásozó tisztikar tálalóedényei lehettek. Díszítésük 
egyszerű: vagy a peremük csipkézett, vagy kék színű, 
vonaldísz alatti íveken lecsüngő fürtökkel díszített. A 
porcelán a keramika legnemesebb anyaga, kvarc, ka­
olin, és földpát keverékéből előállított fehér masszá­
ból készül. Cserepe teljesen tömör, nedvszívó képes­
sége nincs. Az első kínai porcelántárgyakat a közép­
kori keresztes lovagok hozták el Európába, ahol azok 
hamarosan rendkívül népszerűek lettek. A 18. század 
kezdetén Franciaországban egész sor manufaktúra 
készített lágyporcelánt. Az igazi európai porcelánt 
Johann Friedrich Böttger német alkimista kerami­
kus, valamint Ehrenfried Walther von Tschrinhaus 
matematikus-fizikus találta fel. Az 1710-ben alapított 
meisseni gyár termelése a 18. század harmincas éve­
ire annyira megnövekedett, hogy az európai piacon 
egyeduralkodóvá vált. 
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Török típusú pipa, 18. sz. első fele 
Fehér, simítással gyengén fényezett felületű, rövid, ívelt, 
hengeres nyakkal, széles és domború nyakgyűrűvel. A . 
kiöblösödő, gömb alakú fejet alulról indított függőleges 
bordázat díszíti, mely a beszűkülő, majd újra kiszélesedő 
kehely középvonaláig terjed . 

Magyar típusú pipa, 18-19. sz. 
Fekete, felületén simítással gyengén fényezett cseréppi­
pa. A tűztér kelyhe hengeres és levágott peremű, felső 
részét hármas körbefutó vonaldísz között farkasfog sze­
rű szalagdísz tölt ki, alatta ferdén körbefutó kettős vo­
nalak között farkasfogak, alatta újra a felső szegmens dí­
szítése ismétlődik. A fej két oldalán pontsorral határolt, 
kör alakú indadísz látható. A fej és a szár alsó része ívesen 
kicsúcsosodik, melyet pontsorral díszítenek. 

Gyári pipa, Theresienfeld, 19. sz. 
Vörös színű, fényezett felületű töredék. A rövid, ívelt nyak 
hengeres, keskeny nyakgyűrűje ferdén körbefutó vona­
lakkal díszített. A szár jobb oldalán ANTON PARTSCH, 
valamint liliom bepecsételés, a tűztér kelyhe többszögü 
elején egy elnyújtott pajzson kidomborodó emberi fej 
látható. A név viselője theresienfeldi pipagyárát 1812-től 
haláláig (1859) működtette. Exportja Magyarország felé 
irányult, 30 munkással évi 500 ooo pipát gyártott. Több 
esetben pipáit közéleti személyek arcképével díszítette. 
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TORT~NETE 

AKamra helyén a 18. század derekán a sarokbástya bejáratához folyosó vezetett, 

mai állapota az alatta található pincelejáró megépítése után alakult ki, felte he­

tőleg a 18. század végén. 

Festett tálas, Csík, 19. század 
Fenyőfából készült, két részes festett tálas, asztalos­
munka. Felső része tálak, tányérok, alsó része fűszerek 
tárolására szolgált. Alapszíne barna. Csipkézett díszít­
ménnyel és piros-sárga színű geometrikus mintákka l 
ellátott. 

Szuszék, Kászonfe/tíz, 19. század 
Bükkfából készült ácsolt láda. Négy lába közé elöl és 
hátul 5-5 deszka illeszkedik. A láda elejét és tetejét geo­
metrikus (rozettás) jellegű vésett díszítmény fedi. Ga­
bonatárolásra használták. 

Saroktéka, Csík, 1848 
Fenyőfából készült, háromszög keresztmetszetű zárt 
faliszekrény. Szerkezeti elemei fából készült szegekkel 
vannak összeillesztve. Díszítménye: festett, stilizált tu­
lipánminta, amely helyenként lekopott. Ajtajának alap­
színe barna. A tulipán-díszítmény vörös, sárga és fekete 
színű. Az ajtó alsó részén kapott helyett az 1848-as fes­
tett datálás. 



Bástya 

A
Bástya egykoron több, téglával boltozott helyiségre, „ka­

zamatára" volt osztva, járószintje ugyanolyan alacsonyan 

lehetett, mint a szomszédos Konyha kőpadlója. Az eredeti 

járószint alatt már a 18. század derekán beomlott boltozatú pincét 

említenek. A kifele néző falakon levő 17. századi tíz lőrésből hetet 

sikerült beazonosítani, és ötöt részben bemutatni, közepük fake­

retes volt, zárható fatáblával ellátva. Az épületrészt a 18. század 

végén jelentős mértékben átalakították: újraboltozták a pincét, 

megemelték a járószintet, elköltöztették a bejáratot. A lőréseket 

befalazták, új, ma is látható ablakokat alakítottak ki, elbontották 

a boltozatokat és a közfalakat. Az egybenyitott helyiség új meny­

nyezetet kapott, a központi gerendán nyugvó tartószerkezete az 

ácsmesterek szakértelméről tanúskodik. 

A Fegyvertárló a 15-19. századi eredeti fegyvereken keresztül 

ismerteti korok és vidékek harci eszközeinek fejlődését. A vár építés­

történetének megismerését pedig több elem segíti, úgy mint az 1750 

körüli állapotokat rekonstruáló makett, 18. századi hadmérnöki 

felmérések, és négy, építési korra vonatkozó rekonstrukció 3D ani­

mációja. 
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BÁSTYA 

Lemezvértezet (másolat) 
Az 1894-ben a velencei Blizzaldini Classio mester által 
készített vértezet fegyverterem díszítésére készülhe­
tett. Anyaga kalapált vaslemez, teljes felülete maratás­
sal díszített. Elemei: zárt, sima sisak felcsapható vizirrel, 
gallér, váll- és felső karvért, pillangós könyökvért, alsó 
karvért, vaskesztyű, zárt hát- és mellvért, deréknál csa­
ta kötény, felső és alsó lábszárvért, pillangós térdvért, 
saru. Alatta 16. századi sodronying található. 

Osztrák-magyar lovassági-legénységi szablya, 1877 
Pengéje enyhén ívelt, egyélű, fokéles, mindkét oldalán 
homorulattal ellátott fegyver. A penge baloldalán 745, 
jobb oldalán ED. JUNG-Wn, osztrák sas és -1-RA 4 beütés 
látható. A markolatkupak felső végétől vasból készült 
16 mm széles kengyel indul ki, majd enyhén szélesedve 
félkörben hajlik a pengéhez. A hárítólap vége henger 
alakú. A bükkfa markolatot hiányos halbőr borítja. Vas­
ból készült hüvelye két hordpántos, bal oldalán 3-9 FK-B 
5, jobb oldalán 278-as beírás látható. 

Osztrák-magyar utászkard, 1915 
Acélpengéje egyenes, fokéles, jobb oldalán R, bal olda­
lán osztrák sas látható. Hárítólapja S alakú fa markolatát 
három alátétes szegecs rögzíti. Hüvelye szürke vasle­
mezből, a felkötő pánt bőrből készült. 
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Osztrák katonai pisztoly, 18-19. sz. 
Elöltöltő pisztoly, francia kovás elsütő szerkezettel, sima 
furatú hengeres csővel, célgömbbel, rézserpenyővel, 
díszítés nélküli lakatszerkezettel, réz torkolatpánttal. 
S alakú sátorlemeze, sátorvasa és a lapított famarkolat 
kupakja is réz. Töltővesszője hiányzik. 

Osztrák katonai puska, 18-19. sz. 
Elöltöltő puska franciakovás elsütő szerkezettel, sima fu­
ratú hengeres csővel, torkolat alatt kezdődő ágyazattal, 
rézszerelvényekkel, lakatszerkezete rézserpenyős, sátor­
lemeze S alakú. A torkolatpánton megtalálható a célgömb 
és a töltővesszőtartó eleje, töltővesszője vasból készült. 

Keleti vadászpuska, 19. sz. 
Elöltöltő puska franciakovás elsütő szerkezettel, lakat­
szerkezete maratással díszített, a lakatlemezen LONDON 
WAPANTED felirat látható. Sima furatú puskacső, ezüsttel 
tausírozott indák és levelek díszítik, a csőfarnyúlványon 
1812-es évszám. A diófa faágyat és tusát gyöngyház la­
pocskák, ónlemezek, ébenfa csapok és sárgaréz szegek 
díszítik, a tus gerincét pedig trébelt és cizellált ezüstlemez 
fedi. A csőrögzítő bilincsek, a töltővesszőtartó hüvely és 
a sátorlemez domborítással, ezüstből készült. 

23 



~JkN 
MIKO-VAR 

TORTÉN E TE 

24 

Múzeumpedagógiai 
foglalkozások 

A
korosztályi sajátosságokhoz igazodva a kiállí­

táshoz múzeumpedagógiai foglalkozást bizt osí­

tunk. „Kutatókként" megvizsgáljuk a Mikó­

várat hadtörténeti, művészeti, építészeti és kultúrtörté­

neti szempontok alapján. Múzeumpedagógiai módsze­

rek, eszközök, feladatlapok, térképek, irodalmi műve k, 

festmények, hanganyagok segítségével interaktív for­

mában dolgozzuk fel a kiállításon látottakat. Kézbe ve­

hető tárgymásolatok, modellek, valamint fel próbálható 

katonai ruházati darabok segítik azt, hogy a látogatás 

igazi élmény legyen. A foglalkozások kiválóan felhasz­

nálhatók a történelem oktatás során akár a tananyag­

hoz kapcsolódóan, akár azt kiegészítve. 

Ajánlott általános iskolásoktól a felnőttekig. A fog­

lalkozások időtartama 40-50 perc. Minden esetben 

kérjük a telefonon történő előzetes bejelentkezést leg­

alább egy héttel a tervezett látogatás előtt. 
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